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CONVENTION PROVIDING A UNI-
FORM LAW FOR BILLS OF EX-
CHANGE AND PROMISSORY
NOTES.

CONVENTION

Signed at Geneva, June 7, 1930
Entered into force, January 1, 1934

Signed, June 7, 1930

Ratified, July 18, 1932

Instrument of ratification deposited, August 31,
1932

Promulgated, December 26, 1933

Entered into force, January 1, 1934

THE PresipENTt oFr TEE GERMAN RricH; Tar FEDERAL
PresipENT OF THE AvusTriaAN REPUBLIC; m1s Masesty THE
Kinc oF THE BELGIANS; THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF
tHE UNITED STATES OF BraziL, THE PRESIDENT OF THE Rg-
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puBLIC OF Coromsia; His Magesry tune KiNe oF DENMARK ;
THE PrusipEnt oF tur Pouisit Rerusrre, ror tiie IFree City
OF Danzic; rue PresipENt or Tne RepusLic ofF YcuaDor;
His Masesty 1HE King oF SPAIN; THE PRESIDENT OF THE
ReruBLIc OF FinLaND; THE Presipent oF tuE Frexcu Rerus-
Lic; THE Presipent or teE Hropenic Repupric; His Se-
RENE Hicuness taHE REcENT oF THE KineooM or HunNeary ;
His Masesty teE Kine oF Itavy; His Majesry tHE EMPE-
ROR OF JapanN; Her Rovan Hicuness THE GraND-DUCHESS
oF Luxemsure; His Masesty T Kine oF Norway; Hgr
Masesty THE QUEEN OF THE NETHERLANDS ; THE PRESIDENT
or THE RepusLic OF PEru; THE PRrEsIDENT OF THE PoLisu
REPUBLIC ; THE PRESIDENT OF THE Homauma.mw..m RepuBLIC;
His Majesty toE KING OF SWEDEN; THE Swiss FEDERAL
CounciL ; THE PRESIDENT OF THE C2ZECHOSLOVAX REPUBLIC ;
tHE PRESIDENT oF THE TURKISH RepusLic; His Masesty

THE KING OoF YUGOSLAVIA ,
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Being desirous of avoiding the difficulties caused by
differences in the laws of countries in which hills of
exchange circulate, and of thus giving more security
and stimulus to international trade relations,

Have appointed as their Plenipotentiaries :

The President of the German Reich:
M. Leo Quassowski, Ministerial Counsellor in the
Reich Ministry of Justice;

Dr.

- 'the Reich Ministry for Foreign Affairs;

Dr.

lin.
The Federal President of the Austrian Republic
Dr.
the Federal Ministry of Justice.
His Majesty the King of the Belgians :
Viscount Pourrer, Minister of State, Member of

Erich Avusrecar, Counsellor of Legation in

Fritz UrrLmasy, Judge at the Court of Ber-

Guido StroeLe, Ministerial Counsellor in

the House of Representatives;
M. J. pE va VauLge Poussiy, Secretary-General of
the Ministry of Science and Arts.
The President of the Republic of the United States of
Braxzil :
M. Deoclecio. bpE

Cavros, Commercial

Attaché
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at Rome, formerly Professor in the Faculty of
Law of Para.
The President of the Republic of Colombia :

M. A. José Resrrero, Envoy Extraordinary and
Minister Plenipotentiary, Permanent Delegate ac-
credited to the League of Nations.

His Majesty the King of Denmark :

M. Axel

Ministry of Commerce and Industry ;

Hevper, Ministerial Counsellor in the

M. Valdemar Eiervep, General Manager of the
“ Privatbanken ’’, Copenhagen.

The President of the Polish Republic, for the Free City of
Danzig -

M. Jézef Svrxowski, Professor at the Univer-
sity of Poznan, Member of the Polish Codifica-
tion Commission.

The President of the Republic of Ecuador :
Dr. Alexandro Gasrery, Vice-Consul at Geneva.

His Majesty the King of Spain:
Dr. Juan Gomez Monteso, Head of Section of
the Corps of Jurists in the Ministry of Justice.
The President of the Republic of Finland :
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M. Filip Gronvarn, Counsellor of State, Member
of the Higher Administrative Court at Helsinki,

The President of the French Republic :

M. L. J. Percrrou, Professor in the Faculty of Law
of Paris.

The President of the Hellenic Republic :

M. R. Raruain, Permanent Delegate accredited
to the League of Nations, Chargé d’Affaires at
Berne.

His Serene Highness the Regent of the Kingdom of Hun-
gary :

M. Zoltdn Baraxvae Chargé d’Affaires a.i. of the
Hungarian Delegation accredited to the League
of Nations.

His Majesty the King of Italy:

M. Amedeo Giannint, Counsellor of State, Mini-

ster Plenipotentiary. .
His Majesty the Emperor of Japan :

M. Morie Ouxo, Envoy Extraordinary and Minis-
ter Plenipotentiary accredited to the Federal
President of the Austrian Republic;

M, Tetsukichi Suimapa, Judge at the *Cour de

| niOH
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Cassation*’ of Tokio.
Her Royal Highness the Grand-Duchess of Luxemburg:
M. Ch. G. Vermaire, Consul at Geneva.

His Majesty the King of Norway :

M. C. Srus Houmpor Barrister-at-Law.

Her Majesty the Queen of the Netherlands :

Dr. W. L. P. A. Movuencaarr, Professor Emeri-
tus of the University of Utrecht.

The President of the Republic of Peru:

M. José Maria Barrero, Head of the Permanent
Office of Peru accredited to the l.eague of Na-
tions.

The President of the Polish Republic :

M. J6zef Surxkowski, Professor at the University
of Poznan, Member of the Polish Codification
Commission.

The President of the Portuguese Republic :

Rector of the Uni-
versity of Lisbon, Professor in the Faculty of
L.aw, Director of the Bank of Portugal.

His Majesty the King of Sweden :

Baron E. Marxs voN WURTEMBERG, President of the

Dr. José CAEiro DA MAaTTa,
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Stockholm Court of Appeal,former Minister for
Foreign Affairs;

M. Birger Exresere, President of the Civil Legis-
lation Commission, former Minister of Justice,
former Member of the Supreme Court.

The Swiss Federal Council :

Dr. Max Viscuer, Barrister-at-Law and Notary,
First Secretary of the Swiss Bankers’ Assccia-
ticn.

The President of the Czechoslovak Republic :

Dr. Karel HgermannN-Oravsky, Professor at the
University of Prague, President of the Codifica-
tion Commission for Commercial Law in the
Ministry of Justice.

The President of the Turkish Republic:

~ Memmep Munir Bey, Envoy Extraodinary and
Minister Plenipotentiary accredited to the Swiss
Federal Council. \

His Majesty the King of Yugoslavia :

M. Ilia CHOUMENKOVITCH, Permanent Delegate accred-
ited to the League of Nations, Envoy Extraordi-
nary and Minister Plenipotentiary accredited
to the Swiss Federal Council,
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Who, having communicated their full powers found
in good and due form, have agreed upon the following

provisions :

Article 1.

The High Contracting Parties undertake to intro-
duce in their respective territories, either in one of
the original texts or in their own languages, the Uni-
form Law forming Annex I of the present Convention.

This undertaking shall, if necessary, be subject to
such reservations as each High Contracting Party shall
notify at the time of its ratification or accession.
These reservations shall be chosen from among those
mentioned in Annex II of the present Convention.

The reservations referred to in Articles 8, 12 and
18 of the said Annex II may however, be made after
ratification or accession, provided that they are notifi-
ed to the Secretary-General of the League of Nations,
who shall forthwith communicate the text thereof to
the Members of the League of Nations and to the non-
Member States on whose behalf the present Conven-
Such reser-

tion has been ratified or acceded to.

vations shall not take effect until the ninetieth day

&111 - %K)
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following the receipt by the Secretary-General of the
above-mentioned notification.

Each of the High Contracting Parties may, in ur-
gent cases, make use of the reservations contained in
Articles 7 and 22 of the said Annex II, even after rati-
fication or accession. In such cases they must imme-

diately notify direct all other High Contracting Parties
and the Secretary-General of the League of Nations.
The notification of these reservations shall take effect
two days following its receipt by the High Contrac-
ting Parties.

Article I1.

In the territories of each of the High Contracting
Parties the Uniform Law shall not apply to bills of
exchange and promissory notes already issued at the
time of the coming into force of the present Conven-
tion.

Article II1.

The present Convention, the French and English
texts of which shall be equally authentic, shall bear
this day’s date. ,

It may be signed thereafter until September 6th,
1930, on behalf of any Member of the League of Na-

| NIOR
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tions or non-Member State.

Article IV.

The present Convention shall be ratified.

The instruments of ratification shall be deposited
before September 1st, 1932, with the Secretary-General
of the League of Nations, who shall forthwith notify
receipt thereof to all the Members of the League of
Nations and to the non-Member States Parties to the
present Convention.

Article V.

As from September 6th, 1930, any Member of the
League of Nations and any non-Member State may ac-
cede thereto.

Such accession shall be effected by a notification to
the Secretary-General of the League of Nations, such
notification to be deposited in the archives of the Secre-

tariat.

The Secretary-General shall notify such deposit
forthwith to all High Contracting Parties that have
signed or acceded to the present Convention.

Avrticle VI

The present Convention shall not come into force
until it has been ratified or acceded to on behalf of

11T - 34



CuEEYNIKLBE<LY N
PHRRY D

BRE H~m L HE E..m R E R KRR TR
ARPANFBHEAL BN PEN R RIER;+-mme R ¢
Y

EHERHGESEE { REEXRHE ITRRY N RE

%3%z*éJ? KER I EIRIN R J|[HXL
BREEYNI X JIMENEEGIB KT D
¢

BRI
BRI RIKEERERN YD 2 AFERH R R 48
HX{E<{ BHREHEESI RNNME N R m~
KRI+omm = ~NERNHK (D

R
BRai A R IR B KERZ INNBE Y > - X JEEk

%%/%éﬂﬂ»#%ﬁn;f<ﬁ%wﬁ TN
FESIHE RIS BN E | HIn B K ARE

111 - 3K
seven Members of the Leagiie of Nations or non-Mem-
ber States, including therein three of the Members
of the League permanently represented on the Council.

The date of entry into force shall be the nine-
tieth day following the receipt by the Secretary-Gene-
ral of the League of Nations of the seventh ratifica-
tion or accession in accordance with the first para-
graph of the present Article.

The Secretary-General of the ILeague of Nations,
when making the notifications provided for in Articles
IV and V, shall state in particular that the ratifica-
tions of accessions referred to in the first paragraph
of the present Article have been received.

Article VII.

Every ratification or accession effected after the
entry into force of the Convention in accordance with
Article VI shall take effect on the ninetieth day follow-
ing the date of receipt thereof by the Secretary-Ge-
neral of the League of Nations.

Article VIII.

Except in urgent cases the present Convention
may not be denounced before the expiry of two years

RO
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from the date on which it has entered into force in
respect of the Member of the League or non-Member
State denouncing it; such denunciation shall take ef-
fect as from the ninetieth day following the receipt
by the Secretary-General of the notification addressed
to him.

Every denunciation shall be immediately communi-
cated by the Secretary-General of the ILeague of Na-
tion to all the other High Contracting Parties.

In urgent cases a High Contracting Party which
denounces the Covention shall immediately notify
direct all other High Contracting Parties, and the de-
nunciation shall take effect two days after the receipt
of such notification by the said High Contracting Par-
ties. A High Contracting Party denouncing the Con-
vention in these circumstances shail also inform ths
Secretary-General of the League of Nations of its deci-
sion.

Each denunciaticn shall take effect only as regards
the High Contracting Party on whose behalf it has
been made.

Articie IX.

Every Member of the League of Nations and every

(111 -5
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Wit - i)
non-Meraber State in respect of which the present
Convention is in force, may forward to the Secretary-
General of the League of Nations, after the expiry of
the fourth year following the entry into force of the
Convention, a request for the revision of some or all
of the provisions of this Convention.

If such request, after being communicated to the

other Members or non-Member States between which
the Convention is at that time in force, is supported
within one year by at least six of them, the Council
of the League of Nations shall decide whether a2 Con-
ference shall be convened for the purpose.

Article X.

The High Contracting Parties may declare at the
time of signature, ratification or accession, that it is
not their intention in accepting the present Conven-
tion to assume any liability in respect of all or any of
their colomies, protectorates or territories under suze-
rainty or mandate, in which case the present Conven-
tion shall not be applicable to the territories men-
tioned in such declaration.

The High Contracting Parties may at any time
subsequently inform the Secretary-General of the

{ ol ] nl
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League of Nations that they intend to apply the pre-
sent Convention to all or any of their territories refer-
red to in the declaration provided for in the preceding
paragraph. In this cass, the Convention shall apply
to the territories referred to in the notification ninety
days after its receipt by the Secretary-General of the

League of Nations,

They further reserve the right to denounce it, in
accordance with the conditions of Article VIII, on be-
half of all or any of their colonies, protectorates or
territories under suzerainty or mandate.

Article XI.

The present Convention shalil be registered by the
Secretary-General of the League of Nations as soon
It shall then be published as
soon as possible in the League of Nations 7Treaty Ser-

as it comes into force.

ies.

IN raitH WHEREOF the above-mentioned Plenipoten-
tiaries have signed the present Convention.

Done at Geneva, the seventh day of June, one
thousand nine hundred and thirty, in a single copy,
which shall be deposited in the archives of the Secre-
tariat of the League of Nations, and of which authen-

(KiT] - #iQ)
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ticated copies shall be delivered to all Members of the
League of Nations and non-Member States represented
at the Conference.

GERMANY
Leo Quassowski
Dr ALBRECHT
Dr ULLMANN
AUSTRIA
Dr STROBELE
BELGIUM
Vte P. PouLLer
DE LA VALLEE Poussmv
BRAZIL
Deoclecio pe Campos
COLOMBIA
A. J. RestrEPO
DENMARK
A. HevLPER
V. EictvED
FREE CITY OF DANZIG
SUEKOWSKI
ECUADOR

Alex. GasteLy

lullH
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SPAIN

Juan Gomez Montes
FINLAND

F. GrONvALL
FRANCE

J. PercEroOU
GREECE

R. RarHARL
HUNGARY

Dr BaranNval Zoltan
ITALY

Amedeo GIianNINI
JAPAN

M. Onro

T. SuiMADA
LUXEMBURG

Ch. G. VERMAIRE
NORWAY

Stus HOLMBOE
THE NETHERLANDS

MOLENGRAAFF
PERU

J. M. Barrero
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POLAND

SuLkOWSKI
PORTUGAL

José CAEIrRO pa MaTTA
SWEDEN

E. Marxs von WURTEMBERG

Birger ExEBErG
SWITZERLAND

VISCHER
CZECHOSLOVAKIA

Prof. Dr Karel HerMaNN-Oravsky
TURKEY |

Ad referendum
MeuMep Munir
YUGOSLAVIA

I. CHOUMENKOVITCH
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CONVENTION PORTANT LOI UNI-
FORME SUR LES LETTRES DE
CHANGE ET BILLETS A ORDRE

CONVENTION

Signée & Genéve, Le 7 juin 1930
Entrée en vigueur le 1 janvier 1934

Signée, le v juin 1930

Ratifiée le 18 juillet 1932

Instrument de ratification déposé le 31 aofit 1932
Promulguée le 26 décembre 1933

Entrée en vigueur le 1 janvier 1934

Le Pristpent DU REICH ALLEMAND; LE PRESIDENT FED-
ERAL DE LA REPUBLIQUE D’Aurtricue; Sa Marsesre e Rort
pES BELGES; LE PrEsipent DE LA REPuBLIQUE DES Erars-Unrs

P <

pU BRéstL; LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE DE COLOMBIE;

m> g.?ummﬁm LE HNOH nE HU.?ZEZ.}%Nn LI Hu:mm:&mze DE LA
RipuBLIQuE pE Porocnt, Pour va ViuLk LIBRE DE DANTZIG;
LE PrisipENt DE LA REPUBLIQUE DE L'EQUATEUR ; Sa Majes-
rt LE Rot D’EspacNE; LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE D&
FiNvaNDE; LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE FRANCAISE LE
PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE HELLENIQUE; SON  ALTESSE
StriNissIME LE REGENT DU Rovaume pE Honcrie; Sa
Maseste e Rot p’Itanie; Sa Masesre L’EMPEREUR DU
Jarow ; Son Avtesse Rovare na Granpr-Ducaresse pe LuxeMm-
BOURG ; SA MaJsestsé LE Ror ot NorviGeE; Sa MAJesTE LA
ReINE DES Pavs-Bas; LE PrRESIDENT DE LA REPUBLIQUE DU
Pirou; LE PRESIDENT DE LA RePUBLIQUE DE POLOGNE: LE
PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE PORTUGAISE; Sa MaJesté LE
Ror pe Suipe ; 18 CONSEIL FEDERAL SUISSE; LE PRESIDENT
DE LA REPUBLIQUE TCHECOSLOVAQUE; LE PRESIDENT DE LA

REpUBLIQUE TURQUE; SA Masesté LE Ror pE YoucosSLAVIE,

z

&

Désireux de prévenir les difficultés auxquelles don-
ne lieu la diversité des législations des pays ou les let-
tres de change sont appelées & circuler, et de donner
ainsi plus de sécurité et de rapidité aux relations du
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commerce international,
Ont désigné pour leurs plénipotentiaires:
Le Président «u Reich allemand :
M. Leo
Ministere de la Justice du Reich ;

Quassowski, Conseiller ministériel] au
Le docteur Erich Avuprecut, Conseiller de Léga-
tion au Ministére des Affaires étrangéres du
Reich ;
Le docteur Fritz UrLmanx, Juge au Tribunal de
Berlin.
Le Président jédéral de la Répudblique d’ Autriche:
Le docteur Guido ErrosrLk, Conseiller ministériel au
Ministére fédéral de la Justice.
Sa Majesté le Roi des Belges :
Le vicomte PouLner, Ministre d’Etat, Membre de
la Chambre des Représentants;
M. J. pE La VaLuis PoussiN, Secrétaire général du
Ministere des Sciences et des Arts.
Le Président de la Répubdblique des Etats-Unis 1 Brésil :
M. Deoclecio pe Campos, Attaché commercial 2a
Rome, ancien Professeur a la Faculté de droit de
Para.

Le Président de la République de Colombie
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M. A. José Restrero, Envoyé extraordinaire et
Ministre plénipotentiaire, D&légué permanent
auprés de la Société des Nations.

Sa Muajesté le Roi de Danemark :

M. Axel Henper, Conseiller ministériel au Minis-
tére du Commerce et de ’Industrie;

M. Valdemar Erervep, Directeur de la *“Privat-
banken ”’ a Copenhague.

Le Président de la Répudlique de Pologne, pour la Viile

libre de Dantzig:
M. J6zef
de Poznan, Membre de la Commission de codi-

A

Suexowskr, Professeur a [I’Université
fication de Pologne.
Le Président de la République de I’ Equateur :

N

Le docteur Alejandro Gasteny, Vice-Consul 32
Geneve.
Sa Majesté le Roi d’Espagne :
Le docteur Juan Gomrz Montrro, Chef de section
du Corps des juristes du Ministére de la Jus-
tice.
Le Président de la Reépudlique de Finlande :
M. Filip Grénvarn, Conseiller d’Etat, Membre de

la Haute Cour administrative de Helsinki.
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Le Président de la République francaise :
M. L. J. PErcerov,
droit de Paris.
Le Président de la République hellénique :

Professeur @ la Faculté de

M. R. Raruafn, Délégué permanent auprés de la

Société des Nations, Chargé d’affaires 2 Berne.
Son Altesse Sérénissime le Régent du Royaume de Hon-
grie:

M. ZoltAn Baraxvar, Chargé d’affaires a.7. de la
Délégation hongroise auprés de la Société des Na-
tions.

Sa Majesté le Roi d’ltalie:

M. Amedeo Gianxiny, Conseiller d’Etat, Ministre
plénipoténtiaire.

Sa Majesté I’ Empereur du Japon :

M. Morie Onno, Envoyé extraordinaire et Minis-
tre plénipotentiaire prés le Président fédéral de
la République d’Autriche:

M. Tetsukichi Smimapa, Juge a la Cour de Cas-
sation de Tokio.

Son Altesse Royale la Grande-Dichesse de Luxembourg :

M. Ch. G. Verxaire, Consul a Genéve.

Sa Majesté le Roi de Norvege:

L ullo

M. C. Stus Houmeor, Avocat.
.wa Majesté la Reine des Pays-Bas :
Le Docteur W. L. P. A. MOLENGRAAFY,
émérite de I’Université d’Utrecht.
Le Président de la République du Pérou :

Professeur

M. José Maria Barrero, Chef du Bureau per-
manent du Pérou auprés de la Société des Na-
tions.

Le Président de la Répudlique de Pologne :

M. Jézef Surkowski, Professeur a I’Université de
Poznan, Membre de la Commission de codifi-
cation de Pologne.

Le Président de la République portugaise -

Le docteur José Cariro pa Marra, Recteur de
I’Université de Lisbonne, Professeur a la Faculté
de droit, Directeur de la Banque de Portugal.

Sa Majesté le Roi de Suéde :

Le baron E. Marks von WiRTEMBERG, Président de
la Cour d’Appel de Stockholm, ancien Ministre
des Affaires étrangéres;

M. Birger FxEBerg, Président de la Commission de
législation civile, ancien Ministre de la Justice,
ancien Membre de la Cour Supréme.
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Le Conseil fédéral suisse:

Le docteur Max Viscuer, Avocat et notaire, pre-
mier Secrétaire de I’Association suisse des Ban-
quiers.

Le Président de la Répudblique tchécoslovaque :

Le docteur Karel Hrrmann-OrTavsky,
I’Université de Président de 1la
Commission de codification du droit commercial
au Ministére de la Justice.

Professeur a
Prague,

Le Président de la République turque :
Meavep Munir Bey, Envoyé extraordinaire et
Ministre plénipotentiaire prés le Conseil fédéral

suisse.
Sa Majesté le Roi de Yougoslavie :

M. Ilia Cuoumenkovircn, Délégué permanent aupres
de la Société des Nations, Envoyé extraordinaire
et Ministre plénipotentiaire prés le Conseil
fédéral suisse.

Lesquels, aprés avoir communiqué leurs pleins pou-

voirs, trouvés en bonne et due forme, ont convenus
des dispositions suivantes:

Article 1.
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Les Hautes Parties contractantes s’engagent i in-
troduire dans leurs territoires respectifs, soit dans un
des textes originaux, soit dans leurs langues natio-
nales, la Loi uniforme formant I’Annexe I de la présente
Convention.

Cet engagement sera éventuellement subordonné
aux réserves que chaque Haute Partie contractante
devra, dans ce cas, signaler au moment de sa ratifica-
tion ou de son adhésion. Ces réserves deviont étre
choisies parmi celies que mentionne I’Annexe II de la
présente Convention.

Cependant, pour ce qui est des réserves visées aux
articles 8, 12 et 18 de ladite Annexe II, elles pourront
étre faites postérieurement 3 la ratification ou a I’ad-
hésion, pourvu qu’elles fassent ’objet d’une notification
au Secrétaire général de la Société des Nations, qui en
communiquera immédiatement le texte aux Membres
de la Société des Nations et aux Etats non membres
au nom desquels la présente Convention aura été rati-
fiée ou au nom desquels il y aura été adhéré. De tel-
les réserves ne sortiront pas leurs effets avant le qua-
tre-vingt-dixiéme jour qui suivra la réception par le
Secrétaire général de la notification susdite.
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Chacune des Hautes Parties contractantes pourra,
en cas d’urgence, faire usage des réserves prévues par
les art. 7 et 22 de ladite Annexe II, aprés la ratifica-
tion ou I’adhésion. Dans ces cas, Elle devra en don-
ner directement et immédiatement communication 3
toutes autres Parties contractantes et au Secrétaire
général de la Société des Nations. La notification de
ces réserves produira ses effets deux jours aprés la ré-
ception de ladite communication par les Hautes Par-

ties contractantes.

Article 1I.

Dans le territoire de chacune des Hautes Parties
contractantes, la Loi uniforme ne sera pas applicable
aux lettres de change et aux billets 3 ordre déja créés
au moment de la mise en vigueur de la présente Con-

vention,

Article [I1I.

La présente Convention, dont les textes francais
et anglais feront également foi, portera la date de ce
jour.

Elle pourra étre signée ultérieurement jusqu’au 6

I blefrd

septembre 1930 au nom de tout Membre de la Société
des Nations et de tout Etat non membre.

Article IV,

La présente Convention sera ratifiée.

Les instruments de ratification seront déposés a-
vant ler septembre 1932 auprés du Secrétaire général
de la Société des Nations, qui en notifiera immédiate-

ment la réception a tous les Membres de la Société

\

des Nations et aux Etats non membres Parties la

présente Convention,

Article V.

A partir du 6 septembre 1930, tout Membre de Ia
Société des Nations et tout Etat non membre pourra
y adhérer.

Cette adhésion s’effectuera par une notification au
Secrétaire général de la Société des Nations pour étre
déposée dans les archives du Secrétariat.

Le Secrétaire général notifiera ce dépbt immédia-
tement a

tous ceux qui ont signé ou adhéré 2 la pré-

sente Convention.
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